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Kuriamo Lietuvos knygos muziejaus problematika yra plati ir įvairi . Šis straipsnis 
yra bandymas aptarti konkretų Lietuvos knygos istorijos laikotarpį ar jos segmentą 
kaip būsimo muziejaus ekspozicijos elementą. Straipsnyje pateikiamos mintys pirmą 
kartą buvo išsakytos konferencijoje „Knygos muziejus: būklė ir raidos tendencijos", 
kuri įvyko 2002 m. rugsėjo 26-27 d. Vilniaus universitete [9, 5, 12]. Samprotavimai 
pasirinkta tema yra paremti pačios straipsnio autorės bei kitų knygos tyrinėtojų dar­
bais apie Lietuvos knygą (19; 7; 9; 10; 11; 12; 13; 14; 15; 16], pažintimi su veikian­
čiais knygos muziejais bei teorine literatūra šiuo klausimu [2; 3; 4; 20; 21; 22; 23; 
17; 18]. Svarstomi teiginiai yra svarbūs tikslinant teorinį knygos muziejaus modelį, 
kuris yra būtinas siekiant įkurti realų Lietuvos knygos muziejų . 

Kas yra 
Lietuvos knygos muziejus? 

Diskusija apie naują muziejaus tipą - knygos muziejų tęsiasi ne vieną dešimtmetį. 
Dar XX a. 9-ajame dešimtmetyje, rengiant pasaulio knygos ir knygininkystės muziejų 
sąvadą, knygos muziejai buvo atskirti nuo leidybinės veiklos, poligrafinės technikos, 
popieriaus, įrišimų, knygos grafikos, formatų, periodinės spaudos, knyginės kultūros 
veikėjų memorialinių muziejų, nuolatinių ir laikinų parodų [24]. Tokia tipologija 
rėmėsi daugumos knygotyros ir muziejininkystės teoretikų nuostata, kad knygos mu­
ziejaus objektas yra ne pavieniai knygos paminklai, su knyga susijusios veiklos sude­
damosios dalys, spaudos technika ar personalijos, o visuotinis ar regioninis knygos 
paveldas, apskritai visuotinę ar regiono knygos istoriją atskleidžiantys jos raidos vi­
suomenėje dėsningumai. Tyrinėtojai sutarė, kad knygos muziejumi yra tas muziejus ar 
muziejaus funkcijas atliekanti nemuziejinės institucijos struktūra, kuri kompleksiškai 
atskleidžia tokj sudėtingą reiškinį kaip knyga [24, 8-9]. Taip manoma ir šiandien (20]. 
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Todėl, siekiant universalumo tematikos prasme, kuriamas knygos muziejus Lietuvoje 
priskirtinas šiam muziejų tipui ir vadintinas Lietuvos knygos muziejumi. Jo tikslas 
turėtų būtų rinkti, saugoti, tirti ir eksponuoti tokį sudėtingą ir daugiaplanį reiškinį 
kaip Lietuvos knyga, atskleidžiant jos požymius tiek istorijos, tiek nūdienos aspektais. 
Muziejaus ekspozicijoje turėtų atsispindėti visas knygos gyvavimo visuomenėje ciklas, 
ta Lietuvos dvasinės ir materialinės kultūros dalis, kuri liudija knygos atsiradimą, jos 
raidą bei egzistavimą visuomenėje nuo pirmųjų dokumentinės komunikacijos apraiš­
kų iki šių dienų. 

Kas yra Lietuvos knyga, 
XIX a. Lietuvos knyga ir koks turėtų būti šį Lietuvos knygos istorijos 

laikotarpį atskleidžiančios muziejinės ekspozicijos turinys? 

Sąvoka „lietuviška knyga" Lietuvos knygotyroje yra apibrėžta ir plačiai vartojama. 
Ja vadiname spaudinius lietuvių kalba, kurių svarbiausia paskirtis yra tenkinti krašto 
gyventojų poreikius [7, 11). Tam tikro regiono lietuviškos knygos skiriamaisiais po­
žymiais pripažįstame adresatą, spausdinimo vietą, turinį, autorių ir raidyną. Lietuviš­
kai knygai priskiriame ir už Lietuvos ribų išėjusius leidinius, pagal visus kitus požy­
mius susijusius su lietuviška knyga [7, 11 ). Sąvoka „Lietuvos knyga" yra platesnė. Ji 
apima visomis kalbomis (ne tik lietuvių) šalies teritorijoje išėjusius spaudinius, o 
nagrinėjant ankstyvuosius knygos raidos tarpsnius - ir rankraštines knygas. Tad XIX a. 
Lietuvos knyga gali būti apibrėžiama kaip visuma spaudinių, išspausdintų Lietuvoje 
ir už jos ribų, skirtų įvairiataučių, įvairių tikybų ir įvairiakalbių Lietuvos gyventojų 
poreikiams tenkinti. 

XIX a. Lietuvos knyga yra sudėtingas objektas tiek knygos istorijos tyrinėtojams, 
tiek knygos muziejaus kūrėjams. Knygotyros istoriografijoje yra nusistovėjęs Lietuvos 
knygos struktūravimas, išskiriant lietuvišką ir kitakalbę, Mažosios Lietuvos, Didžio­
sios Lietuvos bei išeivijos knygą [6). Matyt, jis tiktų ir knygos muziejaus ekspozicijoje. 
Gyvavusios labai skirtingomis sąlygomis ir pasižyminčios ryškiais savitumais Mažo­
sios, Didžiosios Lietuvos bei išeivių knygos galėtų būti eksponuojamos savarankiškai, 
medžiagą dėstant pagal knygos istorijos chronologiją. 

Laikantis chronologinio ekspozicijos formavimo principo XIX a. knyga sudarytų 
sudedamąją Lietuvos knygos muziejaus ekspozicijos dalį, einančią kad ir po tokių 
teminių skyrių kaip rankraštinė knyga ir pirmieji lietuviški tekstai iki spaudos atsi­
radimo, Lietuvos Didžiosios Kunigaikštystės spaudos pradininkai ir nelietuviškos 
knygos raida XVI-XVII a., spausdinta lietuviška knyga XVI-XVII a., Mažosios 
Lietuvos lietuviška knyga (nuo spaudos pradžios iki 1807 m.), knyga Lietuvos Didžio­
joje Kunigaikštystėje XVIII a. (žr. priedą). 
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Modeliuojant apibrėžtą muziejinės ekspozicijos dalį, turėtų būti atsižvelgiama į tai, 
kad XIX a. Didžiosios Lietuvos knygos chronologinės ribos peržengia nominalias, 
formalias amžiaus ribas. Kaip ir XIX a. pilietinės istorijos, knygos raida prasidėjo 
1795 metais, kai po trečiojo Lenkijos-Lietuvos valstybės padalijimo Lietuva buvo 
ijungta į Rusijos imperijos sudėtį ir krašte prasidėjo daugiau kaip šimtmetį trukusi 
okupacija (l, 20]. Knygos ir knygininkystės kaip ir visą krašto raidą lėmė sudėtingos 
ir dinamiškos politinės , ekonominės bei kultūrinės permainos. Prie Rusijos prijungtų 
žemių politinio ir kultūrinio savitumo tolerancijos politiką keitė „pradų, skyrusių 
kraštą nuo Rusijos, naikinimo" arba „tų pradų atkūrimo" politika. Jos padariniai 
buvo esminiai spaudos kontrolės ir priežiūros priemonių pertvarkymai, lenkų ir 
lietuvių kalbos vartojimo sferų ribojimas, rusų kalbos įtraukimas į viešąjį krašto 
gyvenimą . Tuo pat metu Lietuva kaip ir visa Europa išgyveno „tautų pavasarį". Etno­
kultūrinio sąjūdžio apraiškos pakeitė požiūrį į tautines kalbas bei ta kalba rengiamas 
knygas. Viršutinė knygos amžiaus riba nesutampa nei su formalia amžiaus pabaiga, 
nei su pilietinėje istorijoje siūlomais 1818 metais, žyminčiais okupacijos pabaigą [l, 
12]. Ji nukeliama į 1904 metus, kai buvo panaikintas spaudos lotyniškais spaudme­
nimis draudimas - faktas, nulėmęs visą knygos gyvavimą antrojoje amžiaus pusėje. 
Spaudos draudimo laikotarpis - 1864-1904 metai - išsiskiria į savarankišką knygos 
raidos periodą [5; 6, 28-29]. Tuomet įvyko esminiai spaudos leidybos ir platinimo 
organizavimo pokyčiai. Šis knygos istorijos periodas turėtų sudaryti savarankišką 
XIX a. Didžiosios Lietuvos knygos ekspozicijos dalį. 

XIX a. Lietuvos knygininkystėje prasidėjo naujieji laikai, nulemti technikos pažan­
gos, laisvosios rinkos ekonomikos dėsnių, žinių ir spaudos rinkos plėtros. Knygų 
leidyba ir gamyba tapo pelningo verslo sritimi. Privatizacijos procesai išstūmė ligi tol 
gyvavusias feodalines knygų gamybos ir leidybos institucijas, jų vietoje įtvirtindami 
profesionalius leidėjus, spaustuvininkus ir knygininkus. Komercijos pagrindais jie 
kūrė naujo tipo įmones, vyravusias XIX a. leidžiant, gaminant ir platinant knygas. 
Didžiojoje Lietuvoje tokios buvo J. Zawadzkio, Rommų, A. Syrkino ir kitos stambiau­
sios to meto firmos. XIX a. atsirado nauji spaudos gamybos būdai, modernėjo knygos 
gamybos technologijos. Spausdinimas pagreitėjo, atpigo, atvėrė naujų kokybės galimy­
bių . Kaip ir visoje Vidurio Europoje, pirmaisiais XIX a. dešimtmečiais šalia iškilio­
sios ir giliosios spaudos Lietuvoje paplito Aloiso Senefelderio išrasta litografija. 1821 
m. Vilniuje pradėjo veikti ir pirmoji litografija Lietuvoje, priklausiusi Vilniaus uni­
versitetui. Modernėjo pats spausdinimo procesas, pradėjus naudoti Friedricho Kėinigo 
išrastą plokščiąją spausdinimo mašiną, linotipą, vėliau - rotacines spausdinimo ma­
šinas. Keitėsi pati spaustuvių ir knygynų geografija. Amžiaus pradžioje spaudos gamy­
bos įmonės telkėsi stambiausiame pramonės ir prekybos centre Vilniuje, amžiaus 
viduryje jų atsirado ir gubernijų centruose - Kaune, Suvalkuose, o amžiaus antrojoje 
pusėje spaustuvės išplito po visus didesnius Lietuvos miestus ir miestelius. Stacionarių 
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knygynų steigimas provincijos miesteliuose buvo naujas kokybinis knygų prekybos 
raidos etapas. Vienas iš pirmųjų tokių knygynų buvo įkurtas Varniuose 1853 metais 
[11 ). Jis tapo ir pirmuoju provincijos stacionariu lietuviškų knygų prekybos centru. 
XIX a. knygų leidėjų būrys išsiplėtė ir kokybiškai pasikeitė. Spaudai darantis vis 
labiau priklausomai nuo skaitančiosios visuomenės, pavienis mecenatas užleido vietą 
kolektyviniam mecenatui: politinėms organizacijoms, valdžios ir mokslo įstaigoms, 
leidybos organizacijoms. Viena iš ryškesnių spaudos rėmimo formų tapo prenumera­
ta. Pirmą kartą Didžiosios Lietuvos spaudos istorijoje prenumerata buvo pasinaudota 
leidžiant Antano Savickio verstą Tomo Kempiečio knygelę „Apie sekimą Kristaus 
pono" 1828 metais. Knygų leidybos apimtys ženkliai išaugo. Ji demokratėjo tiek 
turiniu, tiek plitimo visuomenėje būdais, tiek skaitytojų kontingento pokyčiais. 

Turinio ir kalbos prasme XIX a. knyga yra labai nevienalytė. Ji skirta skirtingų 
socialinių struktūrų ir etnosų poreikiams. Pagal kalbas ją sudaro lenkiški, žydiški, 
lotyniški, lietuviški, rusiški leidiniai. Rusų kalba rėmėsi ir ją protegavo okupacinė 
valdžia, knygos lenkų ir lietuvių kalbomis tenkino buvusios Abiejų Tautų Respublikos 
piliečių poreikius, lotynų kalba buvo Europos mokslo kalba (nors šios jos pozicijos 
XIX a. ir keitėsi), gausiai Lietuvos žydų bendruomenei buvo leidžiami žydiški leidiniai. 

Aptariamojo laikotarpio Lietuvoje buvo išleistas ne vienas lenkų, žydų, lietuvių 
kalbos, knygos, kultūros paminklas. Jie sudarytų vieną iš pagrindinių ekspozicijos 
elementų. 

Svarbiausias Lietuvos centras Vilnius pagal lenkiškų knygų leidybos apimtis 
amžiaus pradžioje buvo antras miestas po Varšuvos ir tik amžiaus viduryje nukrito 
į ketvirtą vietą, išlikdamas antrojoje pozicijoje tarp Rusijos imperijos miestų [16, 
80-81 ). Čia pasirodė pirmieji Adamo Mickiewicziaus, Juzefa Ignaco Kraszevskio, 
Ludviko Kondratovicziaus-Syrokomlės ir kitų žymiausių lenkų kūrėjų veikalai, epo­
chinės svarbos mokslo darbai, buvo leidžiama dešimtys lenkiškų periodinių leidinių. 

Lietuvoje spausdinamos religinės ir pasaulietinės knygos hebrajų ir jidiš kalbomis 
buvo skirtos ne tik gausiai Lietuvos žydų bendruomenei, bet ir visos Rytų Europos 
žydams [19). Čia veikusi Rommų spaustuvė amžiaus pirmojoje pusėje kurį laiką buvo 
vienintelė spaustuvė visoje Rusijos imperijoje, galėjusi užsiimti knygų minėtomis 
kalbomis gamyba. Visą XIX a. ji išliko bene stambiausia žydų spaudos įmone pasau­
lyje, kurioje 9-ajame dešimtmetyje veikė 19 spausdinimo mašinų, dirbo daugiau kaip 
šimtas darbininkų [19, 54]. Pasauliniais spaudos paminklais tapo Rommų išleistas 
30 tomų Babilono Talmudas, 17 tomų M. Mendelsono versta Biblija, Vilniaus autorių 
žydų pasaulietiniam švietimui svarbūs leidiniai bei grožinės literatūros, poezijos ir 
prozos kūriniai [19, 56-67]. 

Palyginti su praėjusiais amžiais, XIX a. lietuviška knyga keitėsi ir kiekybiškai, ir 
kokybiškai, sudarydama vis didesnę bendros Lietuvos spaudos produkcijos dalį. Iki 
1795 m. buvo išspausdinta apie 500 lietuviškų knygų (skaičiuojami knygų pavadini-
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mai ir jų atskiri leidimai), o 1904 m. jų skaičius viršijo 5000. Nemažą jų dalį išleido 
Didžiosios Lietuvos leidėjai, gausią religinę literatūrą papildydami pirmaisiais moks­
liniais veikalais lietuvių kalba, pirmosiomis medicinos, žemės ir namų ūkio turinio 
knygelėmis, originaliais grožinės literatūros kūriniais, bibliografiniais veikalais, ka­
lendoriais [12, 106-119]. 

Universalaus knygos muziejaus samprata lemia plačias jo ekspozicijos turinio 
ribas. XIX a. Lietuvos knygą atskleidžia epochos spaudos repertuaras, jos kūrėjai, taip 
pat knygų leidybos, gamybos, platinimo bei vartojimo visuomenėje savitumai. Muzie­
jinėje ekspozicijoje tai gali parodyti tiek knygos, tiek ne knygos eksponatai, kurių 
pasirinkimą konkrečiame knygos istorijos muziejuje lems įvairūs veiksniai. Aptarti 
šio muziejaus tipo ypatumai, įvardyti XIX a. Didžiosios Lietuvos knygos raidos savi­
tumai apibrėžia ekspozicijos turinio ribas ir jos išdėstymą. Lietuvos knygos muziejaus 
ekspozicijos turinio išsiaiškinimas, pagrįstas objekto savitumų atskleidimu, galėtų 
tikti modeliuojant ir kitas temines chronologines Lietuvos knygos muziejaus ekspo­

zicijos dalis. 

Įteikta 2003 m. vasario mėn. 
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THE 19rn CENTURY BOOK OF LITHUANIA 

AS THE EXPOSITION OBJECT OF LITHUANIAN BOOK MUSEUM 

AUŠRA NAVICKIENĖ 

Abs1ract 

Speak in professional terms, a museum about Lithuanian book, which is undcrgoing the 
period of establishmcnt, is a kind of a book muscum, a new kind of thc museum at all, and can 
be callcd Lithuanian book muscum. lts main objcctivc should be to collect, store, prcscrvc, research 
and exhibit such a complex and multiform phcnomenon as Lithuanian book, revealing its main 
featurcs from the historical as well as from thc modern point of view. The exposition should reflcct 
the ovcrall eyclc of book cxistcnce in the society, that part of Lithuanian cultural and matcrial 
life, which should witness thc appearancc of thc book, its dcvclopmcnt and existencc dating back 
to the first facts of documentary communication until the present day. 

What is Lithuanian book, what is the 191h century Lithuanian book, what should thc 
exposition contents of this particular historical period in Lithuania be? 

Lithuanian book cmbraccs all the printcd matter in all the languages (not only in Lithuanian) 
published in the territory of Lithuania, including manuscripts as wcll, especially for thc analysis 
of the vcry carly stagcs of book dcvelopmcnt. Thus, matter, publishcd in Lithuania and beyond 
its bordcrs, to satisfy the needs of Lithuanian inhabitants with hcterogeneous cultural background 
and language and different religious belicfs. 
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The 19th eentury Lithuanian hook is a eomplieate<l suhject hoth for researchcrs of hook 
history and foundcrs of hook muscums as wcll. Historiography of hook rcsearch has an agreed 
structural division of Lithuanian book identifying books in Lithuanian and forcign language, Minor 
Lithuania's and Grcat Lithuania's and emigrant's books. This <livision seems to be suitahlc for the 
exposition in a book museum. Having existed in different conditions and having their own 
peculiarities thc books of cmigrants and those of Minor an<l Great Lithuania could be exhibited 
separately on thcir own, prcsenting the history of hook in a chronological ordcr. 

Creating the 19th century Grcat Lithuania book exposition, special attention shoul<l he made 
to the periods of book development an<l it's peeuliarities. The bottom line of the 191h century book 
history is the year of 1795, when Lithuania was integrate<l into Russian Empire after the third 
division of Polish-Lithuanian State an<l the country experieneed the occupation period of over a 
hun<lred years. The development of the book as wcll as the overall life in the state was under the 
influence of dynamic and complicated political, economic and cultural changes. The policy of 
tolcrance towards politieal an<l cultural idcntity on thc newly annexed territory was changed into 
the policy „of destruction an<l annihilation of the origins", which used to differentiate the territory 
from Russia, or „reestablishment" of them. The conscquence of this were the crucial changes in 
control and surveillance measures of the printed matter, the restriction on the usage of the Polish 
and Lithuanian languages and the introduction of the Russian language into the public life of the 
country. At the same time Lithuanian as well as other European countries were experiencing the 
period of rebirth and revival. The begining of ethno-cultural movement modified the approach 
towards national languages and the publication of books in those languages. The top part of 19th 

century book development is thc year of 1904. That time saw the abolishment of the ban on 
printed matter in Latin script, the latter fact having had the fatal influenee on the existence of 
the book in the second part of the 19th century. The 40-year ban on printed matter sets itself 
apart in the dcvclopment of the book an<l shoul<l comprise a separate part in the exposition of 
the 19th century book of Great Lithuania. 

The 19th century book publishing, printing and distribution in Lithuania saw the begining 
of the new period influeneed by the technical progress, free market economy, the growth of 
knowledge and printed matter market. Book printing and publishing became a profitable business. 
Because of privatization and professionalism processes, feudal book publishing institutions were 
replaced by professional publishers, printing houses and booksellers. Working on the basis of 
commerce thcy were establishing new institutions which domineered in publishing, production and 
dissemination of books in the 19th century. J. Zavadzkis', Rommai', A. Syrkinas' and other biggest 
firms are good examples of that kind. The 19th century witnessed the progress of printing and book 
production mcthods. Printing became fastcr, cheaper and opened new opportunities for quality 
improvement. Similarly to all middle European countries in the first decades of the 19th century 
in Lithuania there was an expansion of lithography by Alois Senefelder. The first lithography in 
Vilnius came into operation in 1821 and it bclonged to Vilnius University. The very printing 
process beeame much more modern with an implementation of printing machine, invented by 
Friedrich Konig, linotype and later on the rotary printing press. The geographieal position of 
printing houses and bookshops was also changing. At the beginning of the eentury the main printing 
cnterprises were situated in the biggcst industrial an<l trade eenter Vilnius, in the middlc of the 
century they were established in Kaunas and Suvalkai provinces eenters, whereas in the seeond part 
of thc century printing houses spread all over the other smaller cities and towns of Lithuania. The 
establishment of stationary bookshops in towns in provinces marked a new stage in thc develop­
ment of book trade. One of the first such bookshops was founded in Varniai in 1853. It became 
the first stationary Lithuanian book trade center. The number of book publishers expanded in the 
191h century. Being more and more dependent upon the needs of the reading part of society, 
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personai merccnarics gavc placc to corporate mercenaries - political organizations, governmcntal 
and scientific institutions. One of the most prominent mcans of support of thc printed matter 
was subscription to publications. For the first time in the history of the printed mattcr in Great 
Lithuania subscription was made use of in 1828 for the publication of Tomas Kcmpietis work „Apie 
sekima Kristaus pono" (,,About the pursue of Christ the mastcr") translated by Antanas Savickis. 
The publishing repertoirc grew in number and typological structure. The printcd mattcr became 
morc democratic in its contcnts, in the ways of dissemination among society membcrs and finally 
in the number and type of rcadcrs. 

From the contcnt and language point of view the book in the 19th ccntury Great Lithuania 
is far from bcing homogcneous. It was meant for satisfying the needs of different social and ethnic 
strata. From the language point of view publications were in Polish, Jcwish, Latin, Lithuanian and 
Russian. The Russian language was promoted by government during the years of occupation, the 
books in the Lithuanian and Polish languages satisficd the citizens of the former union of both 
nations, thc Latin language was considcred to be the scientific languagc in Europc (although this 
position had bcen changing during the 19th century) and thc Jewish socicty comprising a multiplc 
part of the society receivcd Jewish publications. Quite a lot Lithuanian, Polish, Jcwish books 
monuments wcre issued at that timc in Lithuania. They could make up the most important parts 
in the museum cxposition. 

The broad conccption of a book museum allows a wide scopc of cxposition. The repcrtoire 
of thc printed mattcr of the cpoch and the spccifie fcatures of its creation, publishing, printing, 
disscmination and consumption should be rcpresentcd by books and other exhibits as well. Many 
different factors will influcnce the 19th century book will be prcscnted in the museum exposition. 
Howevcr, the particular fcatures of such kind of museum likc book muscum, thc spccific devc­
lopment of the book in the 19th ecntury Grcat Lithuania make us draw the boundaries of its 
content. The discussed gcneral principlcs of the exposition formation could be applicd to modcl 
the other thematic chronological exposition's parts of Lithuanian book museum. 
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LIETUVOS KNYGOS MUZIEJAUS 

EKSPOZICIJOS TEMINĖ 

STRUKTŪRA 

Rankraštinė knyga ir pirmieji lietuviški tekstai 
iki spaudos atsiradimo 

Lietuvos Didžiosios Kunigaikštystės spaudos pradininkai ir 
nelietuviškos knygos raida XVI-XVII a. 

Spausdinta lietuviška knyga XVI-XVII a. 

Mažosios Lietuvos lietuvių knyga 
(nuo spaudos pradžios iki 1807 m.) 

Lietuvos Didžiosios Kunigaikštystės knyga XVIII a. 

Knygos raida Didžiojoje Lietuvoje 
1795-1864 m. 

Spaudos draudimo laikotarpio knyga 

Knyga XX a. pradžioje 
Mažosios Lietuvos lietuvių knyga 1808-1919 m. 

Lietuvių išeivių knyga 
(iki 1918 m.) 

Nepriklausomos Lietuvos knyga 
(1918-1940 m.) 

Mažosios Lietuvos lietuvių knyga 1920-1940 m. 

Lietuvių išeivių knyga 1918-1940 m. 

Lietuvos knyga 1940-1990 m. 

Priedas 
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